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The research is devoted to the acute problem of the dialectics of conception and implementation
in literary work on the basis of Th. Mann’s «The Magic Mountain», one of the key «intellectual»
novels of the first half of the 20th century. Unknown archival materials are being introduced into the
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BBEAEHUE

LnuTenbHbIM neprog pabotbl T. MaHHa Hag, «Bonwe6-
HOW ropom», 3Toi 3agymaHHon B 1913 rogy u ony-
6n1KoBaHHOM B 1924 roay KHWUIow — BpeMS He TONbKO
rnobanbHbIX COLMANbHO-MOIUTUYECKMX MEPEMEH, HO
M 3HAUUTENbHOM TPaHCHOPMALMU XYLOXKECTBEHHbIX
YCTaHOBOK nucatens. BeposTHO, UMEHHO B 3TOM «Mpo-
MeXyTouHOM nonoxeHun» (X-I. lapamep) «Bonwe6-
HOM ropbI» MPUYMHA TOrO, YTO MOAXOAbI K U3YYEHUIO
pOMaHa MOryT CYUMTaTbCS, MO YTBEPXKAEHUIO psSAa aB-
TOPUTETHbIX HEMELIKMX KPUTUKOB, MPUHUMMMANIbHBIMUI
LN napafiMrMbl BCEro «MaHHoBefeHusi» (Thomas
Mann Forschung) [Koopmann, 2005; Kurzke, 2010].

CrabunbHO BbICOKOE BHUMaHWe MUPOBOM HayKu
0 NMTepaType K «AaBOCCKOMY» poMaHy MaHHa o6y-
C/IOBNIMBAET aKMyasbHOCMb HACTOSALWEro McCneno-
BaHUS, @ TaKXXe €ro yesb, COCTOALY B TOM, YTOObI
3arnsHyTb B TBOpYECKy nabopatoputo aBTopa «Bon-
webHOM ropbl», NMPOCNeAmUTb AMANEKTUKY 3aMbIC/a
M BOMJIOLLEHWUS 3TOFO KYNbTOBOrO A8 3anafHOEeBpo-
MencKon nuTepaTypbl TEKCTa.

Cornacumcs c A.Tl. boHzapeBbiM: «B ctoxxeToobpa-
3yIOLLEM [IManore Mexzy 3aMbIC/IOM U BOMIOLEHUEM
— KOTHUTMBHOW aBTOPCKOM MHTEHLMEN M 330Tepuye-
CKMM CMBIC/IOM COObITUS — KPOETCS pasrafika TauH-
CTBEHHOTO OYapOBaHMS XYOOXECTBEHHOM NUTEpaTy-
pbi» [boHaapes, 2015, c. 36].

LocTuxeHne nOCTaBNEHHOM LeNn, BOCXOASLWEN
B TOM uuciie K npucylieMy MaHHY NOBbILLEHHOMY
MHTepecy B OTHOLIEHUW NPUPOLbI TBOPYECKOrO MNpo-
LLecca, npesnonaraet onopy Ha 6buorpaduyeckoe nu-
TepaTypoBefeHMe, @ TaKKe Ha Memodsl TEKCTONOru-
4YeCKoro uccnegoBaHus.

CTATbU, MUCbMA, AHEBHUKMU

CyLuecTByeT HECKONbKO BO3MOXHOCTEW AN U3y4eHus
LManeKTUKX 3aMbICa U BOMOLWLEHUS NPUMEHUTENb-
HO K poMaHy T. MaHHa «Bonwwe6bHas ropas.

C ofHOW cTOpOHbI, MaHH MHOro nucan o6 3ToMm
TeKCTe — B KPUTUYECKUX CTaTbsX, MUCbMaX, AHEBHU-
Kax — 3TOT MaTepuan AOBONbHO [eTaNbHO UCCIeno-
BaH B /MTEpaTypoOBeLeHMU. TaK, XpecToMaTuiiHoe
npuHcmoHckoe «BeeneHue Kk “BoniwebHoi rope”™» Ha-
MOMMWHAET O MeCTe 3TOro TeKCTa B KOHTEKCTe TBOpYe-
ctBa MaHHa cepeamHbl 1910-x ronos 1 coobwaet un-
TaTento, YTo poMaH «BonwebHas ropax» 3agymbliBancs
KaK MOJSIHbIM KOMOpa U rpoTecka pacckas, CBOero poaa
«ApaMa CaTMpOB», KOHTPACTMPyHLAs C «Tparuye-
cKoi HoBennoi» «CmepTb B BeHeunu» u BbINOAHS-
IOlWas pofb «CTUAMCTUYECKOW Mnepenbilukuy [MaHH,
1960, 1.9, c. 158].
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B ooHOM M3 nMceM MaHH yKa3blBaeT Ha «CaHaTop-
HbI1 pOMaH» Kak Ha NPOMEXYTOYHOE 3BEHO MeXay
HOHOLIECKUMU peanucTuyeckumu “byaaeHbpokamu”™s
u TeTpanoruneit 06 Mocude, «4EMOHCTPATUBHO MUDO-
NIOrMYeCKMM NpomnsBeaeHUEM <...> NOYTU LLeCTUAEeCS-
TUneTHero Bo3pactay [ManH, 1975, c. 62].

C nucbMaMu MaHHa Takke BO MHOMOM CBfI3aH
BXKHEMLIMI ANS MAaHHOBELEHWS BOMPOC XXaHPOBOM
npupoabl pOMaHa.

Mucatenb He pa3 paccMaTpuBan «BonwebHyro
ropy» B KOHTEKCTE HEMELKOro poMaHa BOCMUTaHMS,
a ee repog laHca Kactopna - B HepaspbiBHOM CBS-
3K C réteBckuM BunbrensmMom Melictepom [TaMm e,
C. 36]. Mo MHeHuto I. BucnuHra, sta ocBsLLeHHas aB-
TOpPUTETOM aBTOpa LWabnoHHas dopMyna B TeuyeHue
3HAUMTENBHOTO BpPEMeHM 9KOobObl 3aTMeBana coboto
0OBbEKTMBHYH CYLLHOCTb XXaHPOBOM NpUPOAblI pOMaHa
[Wysling, 2005].

O6pauieHune K oHeBHMKAM MaHHa koHua 1910-x
rogoB MO3BOMSIET YYeHbIM MpOCieauTb 3BOMOLMIO
OLLHOTO M3 KJ/IOYEBbIX MEpCOHaXel pomaHa - Jleo
Hadtbl. CornacHo nepBoHayanbHOMy 3ambicy T. MaH-
Ha onnoHeHTOM CeTTeMOPUHU [OMKEH Bbln CTaTb Npo-
TECTaHTCKMI CBALWEHHUK Mo damunum byHre. Bunge -
B NepeBofle C HEMELKOro — BepLua, KOHYcoobpasHas
pbibonoBHas cHactb [Wikirchen, 1986].

[poTtectaHTckmit nactop byHre npespaltaetcs
B eBpes-uesyuta Hadty. EMy no-npexHemy npu-
CyL, HaBblK GUAMrpaHHOW BepbOBKM HEO(DUTOB, HO
obpa3 reposi obpeTaeT euwe 6osee NpoTMBOpPEYU-
Bbll, MApafoKCanbHbIi xapaktep. ObpaliaeT Ha cebs
BHMMaHWe [BOSKOE TONKOBaHME TOro, Kak 30BYT
BTOporo mMeHTopa Kactopna. Jleo - 3Tto BMaousme-
HeHHoe eBpelickoe umsa WMypa [Kaganoff, 1977]. B
TO XXe BpeMsi — O4UeBMAHA OTChIIKA K KaTONMLU3MY B
nuue Manel Jleea XllI, BO3rnaengBswero puMCcKo-Ka-
Tonm4yeckyto LepkoBb ¢ 1878 no 1903 rog. loBops-
el NpeacTaBnseTcs M KoHeyHas GamMununs mesyu-
Ta, Mano YeM yCTynawLulas nepBoHavyanbHOM byHre.
Ha uBpute Naphtali - «cnoputb» unu «6opoTbcs»
[Grenville, 1985]. Kpome Toro, Naphta - HaumeHo-
BaHWe Ka4yeCTBEHHOrO YrneBOAOPOAHOr0 pacTBOpU-
Tens. O6e rpaHu 3HaYeHUsT CUMBOJIMYHbBI U OTCbINAKOT
K YNOMSIHYTOl Bbille nepeBepbOBKe MPOTArOHUCTA
poMaHa.

3T0 NuWb OAMH U3 MPUMEPOB TOrO, KaK CTaTby,
[HEBHMKM M MUCbMa MaHHa No3BONSKT NPONUTb [0-
MOMHUTENbHbIMA CBET Ha MPOLLeCC BOMIOLLEHUS TBOP-
4eckoro 3aMmbicna.

bonbwMHCTBO Hanbonee peneBaHTHbIX BbICKA3bl-
BaHMM MaHHa 0 «CAHAaTOPHOM» POMAHE, U3/TOKEHHbIX
B NOLOOHBIX UCTOYHWUKAX, NPELCTAB/IEHO B U3AAHHOM
B Hauvane 90-x ropoB kKHure «Selbstkommentare “Der
Zauberberg”» [Mann, 1992].
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JInTepaTtypoBeneHue

YEPHOBbIE PYKOIMUCU

BTOpbIM BaXXHEMLLUMM UCTOYHUKOM NSt UCCNEA0BaHUS
[LManeKTUKM 3aMbICa ¥ BONTOLLEHUS MPUMEHUTENBHO
K pomaHy T. MaHHa Mornu 6bl CTaTb €ro YepHoBbIE
pykonucu. C HMMM CBSi3aHa OTAE/bHAs, MNOYTU
[LeTEKTUBHAa UCTOpUS, M3BECTHAs, Npexae BCero, no
BOCMOMMHAHMAM AodYepn MaHHa DpuKu.

B 1933 rogy T. MaHH, Haxoascb B 3apybexHOM
NEKLMOHHOM TypHe, nony4yaet usectme ob obbicke
B €r0 MIOHXEHCKOM [0Me M MO HaCTOSTeNbHOMY CO-
BETY [eTell MPUHMMAET peLleHMe He BO3BpaLLaThCs
Ha pOOMHY.

OcTpo BcTaeT BONpoc fanbHenwen cyabbbl MHO-
FOYUCNEHHBIX PYKOMWUCEW, XPaHSLWMXCS B KabuHeTe
MaHHa Ha [lowwuHrepwTpacce, BBUMAY OYEBUIHO-
ro pucka ux KOH®UCKaLMK coTpymHuKamu lectano.
Mucatenb CBA3bIBAETCS CO 3HAKOMBIM MKOHXEHCKUM
a[lBOKaTOM, AOKTOpOM BaneHTnHOM XalHCOM - TOT
COrNallaeTcs MpPUHATb [LOKYMEHTbl Ha XpaHEeHMe.
B 1945 rony B ero kaHuensputo nonana 6omba, 1 Bce
HyMaru BbiM YHUUTOXKEHDI.

ELMHCTBEHHYIO 4yAOM COXPaHMBLUYKCS PYKO-
MWCb, KOTOPYK YAANOCb BbIBE3TU M3 apecToBaH-
HOr0 MIOHXEHCKOro AOMa nucaTtens, B MaHHOBe-
LEHUU NPUHATO MMeHoBaTb «Ausgeschiedene und
umgearbeitete Seiten aus dem Zauberberg». Peub
0 YacT YEepHOBbIX MaTepPUanoB CaMoW MepBoON pe-
[akuuu nepBoro ToMa «BonwebHow ropbi». 3T1 non-
Hble MOMET M UCMPABAEHUI PYKOMMUCHbIE MaTepuansbl,
cocTasnsiowme npumepHo 1/10 yactb nepBoro Toma
poMaHa (okono 100 cTpaHuuy), 6binn YacTblo apxmBa,
nepegaHHoro MaHHom B KoHue 1930-x rogoB B gap
MenbckoMy yHuBepcuTeTy. B noknane, NpounTaHHOM
B 4eCTb 3TOro cobbitna (25 despana 1938 r.), nuca-
TeNlb NOJYEPKMBAET BAXKHOCTb NepefaBaeMbiX py-
KOMucen, Beb OHW MO3BOSHOT 3aMHTEPECOBAHHbBIM
YMTaTENSIM «3aAMISHYTb BHYTPb MHTENNEKTYANIbHOW Nla-
6opatopuu» («to permit the friends of literature to
gain insight into an intellectual workshop») [Angell,
1938, c. 45].

B oTeuecTtBeHHOM nuTepaTypoBefeHUM BGorbLue
M3BECTHO MHOE «aMepuKaHCKoe» CcOobObITUe — MpUH-
CTOHCKMM poknaf o6 wctopum TaHca Kactopna.
[ymaetcs, npuiuno Bpemsa ans Toro, 4tobbl 04EpTUTD
KOHTYpbl M 3TOr0 «iMenbcKoro» crokeTa «BonwebHomn
ropbi».

B koHue 1970-x rogos Litopmxckuit apxme Toma-
ca MaHHa COBMECTHO C MenbckuM yHMBEpCUTETOM
(npexpe Bcero, npodeccopom [KerMcoM YanTom)
B3/ Ha cebs KonoccanbHbli TpyAa, nepepabotanu
3Ty PYKOMNWUCb, NEPEBENM €€ B MALUMHOMMUCHbIIA Bapu-
QHT, COXpaHMB BCe MNOMETbl U UCNPABAEHUS, U U3[ANN
OrpaHMYEeHHbIM TUPAXOM B paMKax YeTBepToro Toma
exerogHuka «Thomas Mann Studiens.
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NATb 3NU3040B «MENbCKOIr0» CIOXXETA

AHanus 4epHOBbIX, He BOLWeALIMX B pOMaH dpar-
MEHTOB, OTKPbIBAeT LOMNONHUTENbHbIE NPUHLUMMANb-
Hble 0COBEHHOCTM MTOrOBOM pefdakuuu «BonwebHon
ropbi». MIMeeT CMbICN OCTaHOBUTbCS Ha NSTU Hambo-
Nnee peneBaHTHbIX 3MU304aX.

1. Bbi3biBaeT wuHTepec cuLeHa, m3obpaxatoLias
BocrnpusatMe [aHCOM Kactopnom 3BYKOB 3aHATUS
NtoBO0BbIO, LOHOCALLMXCSA U3 COCEAHEro HoMepa, rae
XMBET «Hexopoluas» pycckas napa. Bo-nepsbix,
B «MEbCKOM» MaHYyCKpUMNTe 3TWU 3BYKM MNpenCTaB-
NAKOTCA 3HAUMTENbHO OoNee MHTEHCUMBHbIMU: «das
schlipfrige Geplankel nebenan» (HenpucToiHble
urpuiia no coceacTsy) Bmecto «das Treiben jenseits
der Wand» (Bo3HA no Ty cTopoHy cTeHbl) [White,
1980a, c. 39]. Bo-BTOpbIX, M 3TO rMaBHOE, MaHH BbI-
YepKMBaEeT CNeayoLLyHo CLEeHY — pa3mblwneHuns [aHca
0 ABOMCTBEHHOW Mpupoae NbBM, a Takxke O Cob-
CTBEHHbIX MO3HAHUSIX B 3TOM chepe. Takum 0b6pa3om,
nucaTenb MpUHAN peleHue m3obpasutb Kactopna
3HaAUMTENIbHO MEHEe UCKYLUEHHbIM MOJIOAbIM YenoBe-
KOM. JTOT OMbIT — PU3NYECKUIA U KOHLLENTYaNIbHbIA —
Nno Mepe [anbHeunwero pasBUTUS CODObITUI repoto
nepenanyt Knasaus LWowa n poktop KpoKoBCKUA.

2. MNo-HOBOMY yAaeTcsi MOCMOTPETb Ha HEKOTOo-
pble acnekTbl 06pa3a KpoKOBCKOro M conps»KeHHOro
C HUM KOMIM/IeKCa NCUXO0aHANUTUYECKUX ULEN.

[NepBoe ynoMuHaHWe O NCMXO0aHanu3e B po-
MaHe NPUXOAMTCS Ha CaMOe Hayano MepBoOM rnasbl
(anu3op «lpuesn») - yyeHne dpenpa 3Ha4UTENb-
HO OnepeXaeT BCe MHble BbICOKOrOpHble neparo-
rMyeckne MHCTaHumu. XapaktepHa peakuus laHca
Ha 3aMedyaHue VMoaxmma 0 CceaHCax «pacyfeHeHus
Lyw» — UCTEPUYECKUIA CMEX, MPUYMHA KOTOPOro B
SBNIEHNM, Ha3BaHHOM DpeifoM «CONPOTUBNEHUEMY,
T. €. HEMOTUMBMPOBAHHbIM HECCO3HATENIbHbIM HEenpu-
aTMeM aHanu3a. [laHHas peakuus MOTUBUPYETCS
NMPOHULATENIbHbIM NIEKCUYECKUM HabntoaeHueM, Ko-
TOpoMy Mbl 06913aHbl T. AHUy [Anz, 2002, c. 339]: He-
onobputenbHoe BocknuuaHue NaHca - «widerlich!»
(8 nepeBome B. CraHeBMY - «rapoctbl») sBnsercs
CnoroBbiIM OMOGMOPMOM  YNOMSIHYTOrO MCUXOAHa-
nutuyeckoro TepmuHa «Widerstand» (conpoTuBne-
Hue). B «ienbckoM» MaHyckpunTte laHC BOCKIMLA-
eT «ekelhaft!» [White, 1980a, c. 23]: dpopmanbHO
CMbIC/T TOT X€, HO B KOHLEMTyaJbHOM OTHOLIEHUU
KOHCTPYKLMS 3HauuTenbHO Bonee npocrtas, Tak Kak
OTCYTCTBYET MNCUXOAHANUTUYECKUIA «OMANOrMn3yo-
Wyi» (no M. baxTuHy) doH.

KpoMe Toro, B pUHaNbHbIM TEKCT pOMaHa He BXO-
anT ogHa m3 octpot CeTteMbpuHM 0 bepeHce u ero
ACCUCTEHTe-NCMX0aHanUTUKe. WranbsHel, uWHTepe-
cyetcs, ycnen nu laHC no3HakomuTbea ¢ PagamaH-
TOM M MuUHOCOM, nofyepkuBas, 4to PafgamaHTOM OH
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€CTeCTBEHHO Ha3blBaeT 6onee BbICOKOrO, «KAIUMHHOIO»
(«der Langere») — bepeHca. Mudonornyeckme nmeHa
ocTatTcs B GMHaNbHOW pefakumu, 0A4HAKO BTOpUY-
HOCTb (T. €. MeHbLLAs «AJIMHa», pocT) KpOKOBCKOro He
ynomuHaetcs [White, 1980a].

3. OToenbHOro  paccMOTpeHus  3ac/yXuBaeT
M 3aMblCen KyNbMMHALMOHHOMO 3MM304a pOMaHa -
KapHaBana B «beprxode». B «iienbckoM» MaHyc-
kpunTe «BanbnyprueBa HoYb» 3aKaHYMBAETCS MHAYE.
MaHreliMel, U QPONMNSANH DHrenbrapAr, WNUMOHS 3a
[aHCOM, 0OHAPYXXMBAOT, YTO OH MOLLEN He Ha TPETUH,
a Ha BTOpOM 3Tax — rae pacnonarancg Homep Knas-
anu [Tam xe].

bonee ToOro, pasmbiwneHna faHca o ToMm, CTOUT
N eMy npocnenosatb 3a Knaeauen, onsTcs poBHO
CeMb MMHYT — MO NPUBbIYKE, KAK UPOHUYHO 3aMeya-
eT aBTop. 1py 3TOM UPOHMS, N3NHONEHHbIN MAaHHOB-
CKUI npueMm, obpeTaeT faxe He [BOMHOe, @ TPOHOoe
«AHO». [TepBag napannenb HanpawunBaeTcs caMa Co-
60¥i: CeMb MUHYT ANNUTCS NpOLEeaypa U3MepeHust Tem-
nepatypsl. [epen nccnepoBaTeneM U KOMMNETEHTHbLIM
yuTaTenem OTKPbIBaeTCcs U Gonee rnyOMHHbIM Nnact.
A MMEHHO: uMcno 7, n3HavyanbHO OTCbiNaBluee K 6na-
roBOCMNMUTaHHOM Broprepckoi cpefe (7 UMeH npeakos
Ha Kynenu), N0 Mepe pa3BuTUS CIOXKEeTa CTaHOBMTCS
CBOEro poja MapkepoM npobnematusauum Guan-
cTepcTBa. MIMEHHO Ha cefbMoW AeHb npebbiBaHUS
B «beprxode» [aHC nocelaeT NCUX0aHANUTUYECKYIO
nekuuto Kpokosckoro. Yepes ceMb Hepenb [aHC Bep-
6anu3yeT HamepeHue ocTatbca B «beprxode» no
BECHbI, TeM CaMbIM (HaKTUYECKM NOopbIiBas C KPABHUH-
HbIM» MUpooLLYyLIeHNeM. HakoHeL, HY>XHO BCMOMHUTb
CaHATOPHbIN KapHaBan, BEHYAOWMI celbMOM MecsL,
LIBEMLAPCKMX KKAHUKYNT» MPOTAroHMUCTa, Ha KOTOPOM
[QHC OCO3HAHHO M aKLEHTMPOBAHHO OTKAa3blBaeTCs
CNefoBaTb HaUBHbLIM NYMAaHUCTUYECKMM HACTaBNEHU-
am CeTTeMOpUHU.

OnucaHHbIM B «MENbCKOM» PYKOMWUCU  3MU30[,
npencTaBneH B OKOHYaTeNbHOM Bepcuu «BonwebHo
ropbI» MULWb UMAIMUKUTHO. CekcyanbHyo cBa3b Kactop-
Ma M pyccKOM NauMeHTKM NOAPA3YMEBAET «BKYLLEHNE»
MPOTAarOHUCTOM «MNIOTU» BO BPEMS KapHaBaslbHbIX
npasgHectB M obpeTeHue [aHCOM pEHTreHOBCKOro
CHMMKa BO3Nt06NEHHONM B Harpafy 3a BO3BpaT 0fof-
YKEHHOr0 Ha BpeMs KapaHpawa. Hanuune nopobHbIx
MOBECTBOBATENbHbIX /IMMCUCOB — XapakTepHas yep-
Ta NO3TUKM UHTENNEKTyanbHOro pomaHa T. MaHHa.

4. BaxHbli  (OpPManbHbIM  MOMEHT:  aHaNu3
KMAENbCKOM» PYKOMMUCK MOKA3bIBAET, YTO M3HAYaNbHO

Literary Studies

MaHH nnaHWpoBan MpOHYMepoBaTb He TOMbKO Fna-
Bbl (Kapitel), Ho u anu3oabl (Unterkapitel) pomana.
B atom cnyyae nepBasi BcTpeuya laHca u Knaeaumu
cocTosinacb 6bl B ceabMOM 3nu3oge. B panbHenwem
MaHH, o4eBMAHO, CYen HeuenecoobpasHbIM NepeHa-
CblLLEeHWEe TEKCTA YUCIAMU U NPUHAN peLLEHUE He HY-
MepoBaTb 3MM304bl, a A4ABATb UM KpaTKMe NoandoHu-
yeckue 3aronosku. HoMep xe ocTancs Tonbko Yy rnas
(koTOpbIX, KOHEYHO, CEMD).

5. JlononHuTenbHbIM CBET MpPOAMBAETCS M Ha
06pa3 LlumceHa. Ero nepeoHavanbHoe mmes — Jlo-
peHL. B panbHelem 310 umMs goctanoch aeny Kac-
TOpna, BOMOLWALWEMY CTO/b e KOHCEepPBATUBHbIN
Komnnekc uaen. UumceH, kak M3BeCTHO, MONYYMn UMS
Moaxum. [Ixxenc YanT TOHKO NOAMEYAET, YTO 3TO eAMH-
CTBEHHbIA MEPCOHAX POMaHa, B MMEHU U dhamuanm
KOTOporo poBHO ceMb 6ykB (Joachim Ziemfen), uTo,
BEPOSITHO, IBNSIET COOOW 3HaK 0C060/ cMMnaTMm MaH-
Ha [White, 19806, c. 15]. Mpu 3TOM uncnoBas CMMBO-
NIMKa B 3TOM C/ly4ae O4eBMOHO UMEET elle nepBoHa-
YaNbHbIN «PABHUHHDBIN» CMbICA (CP. C CEMbIO UMEHAMU
npefkoB Ha Kynenu). HakoHew, ynoMSHEM U BO3MOX-
HYI 3TMMOIOTUIO UMEHM 3TOMO MepcoHaxa: damMmunus
Ky3eHa [aHca co3By4Ha HeMeLKoMy Zinn - 0110BO (Kak
M3BECTHO, MaHH npu3HaBaNCs, YTo CBOEOOpPa3HbIM
CMMBOJIOM €ro COHCTBEHHONO MUPOOLLYLLEHUS SBNS-
eTcst onoBsHHbIN conpatuk X. K. AHgepceHa).

3AK/TIOYEHUE

B cuny cneumnduku cBoer TBOpYECKOM MaHepbl MaHH,
KaK npaBuWno, CTO/Mb CKPYMye3HO NPOAYMbIBaN TEKCT,
4YTO MepBas e PyKOMWUCb OKasblBanaCb 4YMCTOBOM
W wna B Habop.

«Menbckuity  MaHyckpunT «Bonwe6HoN ropbi»
npeacTaBnsieT coboi 0AHO U3 pefKUX UCKIHOUYEHMI U3
3TOro NpaBuna, YTo M NMO3BOJUIO HaM B 0OLLMX Yep-
Tax oxapakTepmn3oBaTb NPoHAEMHbIN NPOLLECC BOMJIO-
LLEHMS TBOPYECKOIO 3aMblC/la MaHHa, Conpsi)KeHHOro
C NEPMaHEHTHOM KOPPEKLUMEN KaK HE3HAYMTENbHbIX
dopManbHbIX AeTanen, Tak U CHXEeToobpasyrLwmx
KOHCTPYKLMH.

B pe3ynbraTe CTaHOBMTCS BO3MOXHbLIM Habnoae-
HMe 3aBOPAXKMBAIOLLETO ABEHUS, KOTOpoe B «CMepTH
B BeHeuunun» 6Gb10 OXapakTepM3oBaHo Tak: «CyacTbe
nucaTens — MbIC/b, CNOCOOHAn BCS nepenTu B YyB-
CTBO, LIe/IMKOM nepexopsiuee B MbiCIb» [MaHH, 1960,
T.7,C. 494].
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MHO®OPMALINA OB ABTOPAX

bensikoB AMutpuit AnekcaHapoBuY

KaHAMAAT GUNONOrMYECKUX HAYK, AOLEHT

3aBeayoLmi Kadeapor oTe4ecTBEHHOW M 3apybexHoM nuTepaTypbl NnepeBoaYeckoro dakynsreta
MOCKOBCKOr0 rocyapCTBEHHOMO IMHIBUCTUUYECKOTO YHUBEPCUTETA

3aBefyHoLLMI Hay4YHOW nabopaTopuelt CpaBHUTENBHOTO IMTEPATYPOBEAEHUS U XYL,0XKECTBEHHOIM aHTPOMOIOTMM
MOCKOBCKOrO rocyAapCTBEHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA

YepHosa lOnua BnapummupoBHa

KaHAMAAT GUAONOrMYECKUX HAYK
[oueHT Kadeapbl 0Te4eCTBEHHOM U 3apybexHOM MTepaTypbl NepeBoaYeckoro Gakynbreta
MOCKOBCKOr0 rocyAapCTBEHHOTO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA

BeneHeesa AHactacus lOpbeBHa

ﬂa60paHT—MCCﬂe,ﬂ,OBaT8ﬂb Haquon na6opaTopvw| CPaBHUTENIbHOIO IUTEPATYpOBEAEHNA U Xy,D,O)KECTBEHHOVI
dHTponosiorun MockoBckoro rocyoapCrtBeHHOro IMHreBuCTMHECKOro yHMBepcuTeTa
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